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Buddha Puja
Offering Prayers

Offering Prayers
ﬁ'sgzig
OM AH HUNG
“g’qm’g&ﬁ'mw'g&"is\'ﬁ%‘ @nwg&qa&%&"ﬁs\'ﬁ%‘
TON PA LA ME SANG GYAY RIN PO CHHE

KYOP PA LA ME DAM CHHO RIN PO CHHE
Supreme Guide, the precious Buddha; Supreme protector, the precious Dharma;

[RAF PR AGF I TH| RN EN T $E J AN ET LR

KYAP NAY KON CHHOK SUM LA CHHO PA BUL
Supreme leader, the precious Sangha; to the most worthy Triple Gem Refuge, I make offering.

v v '\ v A'A v v
AANNAN gﬂ& EN ﬂ@ﬂ ?ﬂ'ﬁl Q!,Q@RN‘ ‘
T°’HAP KHAY T’HUK JEY SHAKYAI RIG SU T’HRUNG
By skillful means of compassion, you were born in the lineage of the Shakyas.

"\ "\' v "\' v \’/ v
ﬂ@ﬁ JN'ANYA Qiﬁ ) ﬁ@ﬁ QRN l:!‘ ‘
ZHEN GYIY MI T’HUP DU KYI PUNG JOM PA
Always triumphant over others and annihilating demonic forces,

a.‘\. AR 2 S S

INRTEATF IR |
SER GYI LHUN PO TA BUR Ji PAI KU
splendid golden body like Mount Meru,

ﬂ@ﬁ'@m'ﬁ&'qmm'&?ﬁﬁm'qgm‘ ‘

SHAKYAI GYAL POI ZHAP LA CHHO PA BUL
at your lotus feet, King of the Shakyas, I make offerings.
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Buddha Puja
Offering Prayers

i A . — A S
JRAWF AR AR [ NTAGFRARTAF| |
NYING U DE PAI DAP TONG GE SAR ZHE PAI KYIL NA
At the heart center of a blossoming thousand-petaled lotus of faith

gw@q@m%mn@q‘ ‘qsm&ﬁ'r@&mm@mma‘ ‘

TAK TU JIN GYIY LOP ZHIN DRAL ME GYEY PAR ZHUK PAI
you are always continuously blessing and joyfully abiding indivisibly.

. e P2 Yo Yo Sy iy
RRRRT 9T |RRANITHINFAT |
KYAP DAK HE RU KA PAL JIG DRAL YE SHEY DOR JE
All pervasive Lord, glorious Heruka, Fearless Wisdom Vajra,

-l . it i . S Y.

N=ER FUTFRAS [FRENRNLFTRN] |
GANG KHYO GYAL KUN NGO WOR NYING NAY NGEY PA NYE PAY

you are the essence of all Victorious Ones. I found this certainty from my heart.

D —_a. N o) . S
Bl &5 TR RGN T |3 A TRUT ARG |
70 ME DUNG WAI SHUK KYIY TSE CHIK SOL WA DEP NA
By the strength of eager enthusiasm if praying one pointedly,

AR ARG AR | R RRGEESRAIN
WANG JIN NGO DRUP DU TSIY DAK GYU MIN DROL DZO CHIK

by the nectar of empowerment, blessing and siddhi, may the Buddha nature of my mind be
ripened and liberated.

AR R RN [ERERRRRNINIAT
HA CHANG LA MA DREN NAY GYANG BO O DO BOI KYANG
Fervently remembering my Lama, though I call from afar with lamentation,
RK’&&NW‘@E"&'Q‘%WN ‘ ‘QN&I/E‘N§5\1%§‘ ‘
RANG SEM NYUK MA DI LAY LA MA LOK SU MA NYE

other than my own continuous mind, I could not find my lama.
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Buddha Puja
Offering Prayers

N o S, N S, TN~
R IAYNTR| [RARN AR AR &5 51 |
SOL WA DAP JAI YUL DANG DEP PAI KHEN PO ME NA
Since there is no object to pray to and no subject who is praying,

q’m’m'm'qﬁmga'g’&'@m ‘qéq'g’mm’ém'm%éﬂ 1
SOL WA DEP NYAM LO JAY DZIN TSOL CHO MAY CHI JE

why should I pretend to pray with contrived thoughts and grasping effort?

qmmm"i&mgﬁ'ﬁﬁ'ma‘ "gq'gm"iq@':ﬁqn‘ ‘
SAL LA NGO ZUNG ME PAI TOK DRAL RIG TONG JEN PA

Clear, unidentifiable, naked empty awareness, free from conception—

AN A N N e S i
AR [ANTEIRIN] |
DI KA DON GYI LA MA YE SHEY DOR JER NGO SHEY
this is the absolute lama. I recognize that my Root Guru, vajra primordial wisdom,

&'&ﬁ'ﬁ:’ﬂﬁ&%ﬁ"{ ﬁ:ﬂﬂ&'ﬂ’{ﬁ'&ﬁ'qam‘ ‘

YE YIN NGANG NAY CHHEN PO RANG BAP DO MAI ZHI LA
is from the beginning continuously abiding in the basic state of supreme primordial self-nature

@R’ﬁ&'(lﬁﬁ'@ﬁ'&'ﬁﬁ&‘ ‘qga'qm'ms’m'@z:&ﬁﬁm 1
GYANG NAY BO KYANG MA GO DRAM NAY TSAL KYANG MA GO
There is no need to call from afar. There is no need to search nearby.

~ a a a
g'@ﬁ&'gﬂ'@ﬂﬂ"ﬂ NQ{,‘ ‘Q@N'HQ’&R’& R'&]'E]LTH ‘ ‘

LO DAY UB CHHUB SHIY SU T’HRUL PAI MING YANG MI DRAK
All immeasurable phenomena are contained in mind beyond conception. In the nature of
wisdom, there is not name of delusion.

R ARNEYS P ]

SR RNEF S [FINIFRNIREFA] |
NYA NGEN DAY PA TA CHI NYAM NYI DE LONG CHHEN PO

Without doubt, one is free from suffering. This is the great profound ecstasy of evenness.
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Buddha Puja
Offering Prayers

=4 :'?ag&'ﬁ?i'?u’m:" mﬁﬁ'&’rgmﬂa@qgm‘ 1
GANG SHAR CHHO KUI YO LANG TE SO DRAL WAI JIN LAP

Whatever phenomena arise are the blessing of the display of Dharmakaya. I, a practitioner,
receive this blessing, free from aims,

gm’qg’x'gzm'@ﬂa%‘ [WHEaFTEY |

NAL JOR NYING LA ZHUK DI A HO NGO TS’AR CHHE-O
in my heart. How supremely wondrous!

QN'QQ:::'%W&@'Q:’ﬁ&ﬂ&'g"ﬁ&'ﬁﬁ'ﬂ%ﬂ&'gﬁ'a'mﬁéq%&g’q'q&@mﬁﬁ@'q&i’m'aﬁm&
q‘%’fg’g’%ﬂ'ﬁﬁ&ﬁ«'w:w:’Qﬁﬁ'ﬂ'&ﬁ'mzﬂsqma"éﬂ 1‘3'85!’@'Qﬁﬂ"'g]:’«i'ma'ﬁ'gﬁ'ﬁgﬂ'ﬂﬁﬁ'ﬁ'ﬂﬁﬂ

nv;:l'm'04':1%ﬁ'qm'ﬁqwgwﬁ'ﬁ&g“g&q:’&x"g\am'rﬁ‘ 1

This was written spontaneously by Jigdral Yeshe Dorje according to the wishes of the noble lady Dechen Chédraon,
who has virtue, intelligence, and complete devotion to me. Also, the recent request of Yedrok Tulku Rinpoche
reminded me of her repeated requests for this kind of prayer of calling from afar. May it be virtuous!
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Buddha Puja
Dudjom Tersar Ngoéndro

~ ~ ~ A=\ ~ AN ama
@‘ Qiﬁ'&ﬁ&&'ﬂﬁ?’ﬂ&?’ﬁﬁ'@ﬂQ’Rﬂ'&ﬁq'Q%N’ﬁ'&ﬁ@ﬂ'ﬁﬁﬂ'ﬂ%ﬁ'm ‘
A Meaningful Guide to This Concise Recitation and Practice
of the New Treasure of Diidjom

ﬁ:"m"g:ﬂ"g"&gﬂ'ga'na&:ﬂu‘{q'%{

I. First: The Preparation — The Recitation of the Four Reflections that Reverse the Mind

2o A= N R G
G GNP I (G T N8
NAMO LU ME TEN GYI GON PO LA MA KHYEN
Homage! Lama, infallible constant protector, (you who) know!

.*’.‘\.‘\.‘\..i.. o
ANRITARFI R =R
DAL JOR DI NI SHIN TU NYE PAR KA
The freedoms and the favorable conditions of this (human birth) are extremely difficult to obtain.

ga'éﬁ'ﬁgq'q%maiém'sq'L‘Es\g

KYEY TS’E MI TAK CHHI WAI CHHO CHEN YIN
Everything born is impermanent and bound to die.

v v v A' v v v v
54 %:q AN FRANAY R s
GE DIK LAY KYI GYU DRAY LU WA MK
The results of virtuous and unvirtuous actions (which are causes) are inexorable.

mmﬂﬁa'qﬁﬁxw@'mgwga%‘&'mg

KHAM SUM KHOR WA DUK NGAL GYA TS’0OI NGANG
The three realms of cyclic existence have the nature of an ocean of suffering.

iﬁ ﬁN Qﬁﬂ" g SN Qg’i m:qqa
DREN NAY DAK LO CHHO LA GYUR WAR SHOK
Remembering this, may my mind turn towards the Dharma!

%N’Nq‘q:’&:‘ngﬁmﬁgq

Thus reciting as many times as possible, do the mental training

Odiyana Institute 5



Buddha Puja
Dudjom Tersar Ngondro

AR EECRN I

I1. Second: The Actual Preliminary Practice

SREYIYRHAE| A55 PR AR YN AF NYE RPN I ET F IR FAFIYIRG T A
ga'mxm‘:’q'@'@ﬂ@ﬂ&'mx'ﬁ&m‘

1. First: The Going for Refuge

Believe that the Root Teacher, himself, in the form of Guru Rinpoche, the essence of the Three Jewels, is actually
sitting in front (of oneself) in the sky.

. ) R A, S . g S
Q’i RIRFREA %RN NI A &ﬁ’rﬁ &]355‘ q@amamw NE\CsE

DI ZUNG JANG CHHUP NYING PO MA T’HOP BAR
LA MA KON CHHOK SUM LA KYAP SU CHHI
From now until attaining the heart of enlightenment, I take refuge in the Lama, the Three Jewels.

PNYTRET SRS
Thus, with prostrations, recite as much as one can.

a S [2N -~ N
ﬂ@N’ﬁ'&NN'Qaﬁ'Q'ﬂ am&’guﬂ'ﬁm:ﬂrqmmw
2. Second: The Generation of Bodhicitta

Beseeching the object of refuge to bear witness.

~ -~ [N S
ﬁ'ﬁ&ﬂ%ﬁ'@ 'Qﬁ’i’ﬁl’&]g ISARN &'@R’@&N%ﬁ'ﬂﬁ'@'m q'ﬂﬁ'ﬁm%
DA NAY ZUNG TE KHOR WA MA TONG BAR

MA GYUR SEM CHEN KUN GYI PPHEN DE DRUP

From now until samsara becomes empty, I shall accomplish the benefits and happiness of all
sentient parent beings.

%N’g:'@z:@'ﬂwwg’g:"

Thus do the mental training in the Bodhicitta.
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Buddha Puja
Dudjom Tersar Ngoéndro
L v v v v 12 UA v v v 3, v v v v N v v
PR AFNNANNAFVRGUAF| HEUFH YRR Y RNV RATEES 5|
3. Third: The Accumulation of Merit Mandala Offering

Having actually arranged the mandala configuration as a symbolic example.
%. . e S R o o
ENAI ’\Vﬁ AN RR AN gﬁ ﬁll"lio

TS’E RAP KUN GYI LU DANG LONG CHO PAL
The bodies, enjoyments, possessions, (and) glories of the succession of all my lifetimes,

g.‘\.*’ 2 S N i g o

ﬂ'ﬁi ﬂ""t}N gﬂ'ﬁi 4x ﬁ’Tﬁ 3«]855‘ ﬂ"Q{,&i A'QRIA’

TS’OK NYIY DZOK CHHIR KON CHHOK SUM LA BUL

I offer to the Three Jewels in order to complete the two accumulations.

AN FNIRAR AR
Thus, offer the mandala as many times as possible.
AR ERER RN AFNG| TRFF TR AREREH|

4. Fourth: The Purification of Obscurations, the Meditation of Vajrasattva
Remain in one’s ordinary state.

SERFCERL L ERAC R Le e SRR RS S ARG

CHI WOR LA MA DOR SEM YER ME PAI
KU LAY DU TSII GYUN BAP DRIP JANG GYUR

Above one’s head is Vajrasattva, inseparable from the Lama. From Vajrasattva’s body,
a nectar stream descends, purifying (my) obscurations.

~

&“"mg'%'&'aw% A mg'ai@'%?q‘m'%g%’g&'g'%% @5@?&'@"&

oo

g‘éﬁ"’i'ﬂ'ﬁig 555:}25’% g.ﬂ.aa%

OM VAJRA SATTVA SAMAYA MANU PALAYA VAJRA SATTVA TENOPA
TIST’HA DRIDHO MEBHAWA SUTO KHAYO MEBHAWA
SU PO KHAYO MEBHAWA ANU RAKTO MEBHAWA

SARWA SIDDHI ME PRA YATTSA SARWA KARMA SU TSA ME
TSITTAM SHRIYAM KURU HUNG HA HA HA HA HO BHAGAWAN
SARWA TATHAGATA VAJRA MA ME MUNTSA

VAJRI BHAWA MAHA SAMAYA SATTVA AH

Odiyana Institute 7



Buddha Puja

Dudjom Tersar Ngondro

~ (2N g [2N

ﬂNQi’i@' ‘AR Qgﬁﬁ ia ﬂN'ﬁ'ﬁR’QSN'N 4"'/:! éj/ﬁz(‘

Thus, with the visualization of the nectar descending and purifying, recite the hundred syllables and
NREAGES

OM VAJRA SATTVA HUNG

p - fupp S — e D o

AR GRATFRAR AR5y e

O ZHU DAK NANG DANG DREY RO CHIK GYUR
(Vajrasattva) melts into light and becomes mingled in one taste with one’s own perceptions.

@N?{R’@NN’RR’N’Q%&%&@&'ﬂx’mqlﬂ

Thus, having gathered Vajrasattva into oneself, remain in meditation.

‘E”éﬁé“m%;q%ﬂﬁaaﬁ‘”qé’;al
5. Fifth: The Swiftly Penetrating Blessings of the Guru Yoga

A e S g . o S A S o
TRGRE E FURTTAF HAXTS FRAAFANZAYT m@m =8
RANG NYIi DOR JE NAL JOR DUN KHA RU TSA WAI LA MA PEMAI KUR ZHENG GYUR

Oneself (is) Vajrayogini, and in the sky in front, the Root Teacher manifests in the form of
Padmasambhava.

i&'ﬂﬁ&'&ﬁ&@&'&'@N'Q@N’maﬁ% g'ma'g'&'&?éqm'q’m’m'maﬁmg

DU SUM SANG GYAY MA LU DU PAI KU TSA WAI LA MA CHHOK LA SOL WA DEP
The embodiment of all the Buddhas of the Three Times, without exception, Most Excellent Root
Teacher, I pray to you.

2 Y W o Dy o . e WRSSYRN . SN 2 G A,
ARYATYINYENENTRNE QNARRFE FR A7 A IF YN FAN
DI CHHI .BAR DO S["JM DU T’HU_K JEY ZUNG

DU SUM GYUN CHHE ME PAR JIN GYIY LOP

In this and future lives, and in the Bardo, in these three, hold me with your compassion.
Bless me ceaselessly throughout the Three Times.

et e e L
BEesy AR USRFNEY
OM AH HUNG VAJRA GURU PEMA SIDDHI HUNG
@N'm@“g’:‘&i’qmﬂta:ﬂ Favay

Thus, recite this mantra one hundred times, one thousand times, etc., as much as possible.
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Buddha Puja
Dudjom Tersar Ngoéndro

(2N A A~ = -~
ﬁﬂ§§%ﬂ§l@ﬁﬂﬁ@§w RNEH"N'Q A}
KU SUNG T’HUK KYI WANG JIN YONG DZOG T’HOP

The blessings and empowerments of Body, Speech, and Mind are completely and perfectly
obtained.

L2 v v v v v v v AA' @
RSN
VAJRA GURU KAYA WAKA TSITTA SIDDHI HUNG
ﬁ&'ﬁﬂ:’ﬂ%ﬁ:’aax‘
Thus, take the Four Empowerments. Then...

~ 2N Ao A A A O\ a
g'&l'@ﬁ'@ ENA| &'ﬁ@?’&ﬁ'lﬁ% Rﬂ"% :’f\q'@'g'mﬁzqmg 8
LA MA O ZHU RANG T’HIM YER ME NGANG
RIG TONG DON GYI LA MAI RANG ZHAL TA

The Teacher dissolves into light, is absorbed into oneself, and (becomes) inseparable with one’s
own state of being. Behold the Emptiness-Awareness, the true face of the Lama.

@N'g&'xx’m'm@@'&&}a'm:’mqq

Thus absorbing the Guru into oneself, remain in meditation.
g

6. Sixth: The Transference

35 TR RRA] AT A AT AR

GON PO O PAG ME LA SOL WA DEP
(I) pray to the protector (Amitabha, the Buddha) of limitless light.

. . A RN g
I AN AL T RAIRN AT IF YN FANS
ZAP LAM P’HO WA JONG WAR JIN GYIY LOP

Grant me the blessing to become accomplished in the profound path of P’howa
(The Transference of Consciousness.)

@wmq'rq:'a:'n‘gﬁ'm'qﬁna'aiq'mg‘

Thus reciting as many times as possible, motivate the Transference.

Odiyana Institute 9



Buddha Puja
Dudjom Tersar Ngondro

SRR SRNEEE]
7. Seventh: The Charity of the Body and the Dedication of Virtues
SRR S PRRRERCL NYTAF AR IR HTAFR

DA NI LU DANG LONG CHO GE TSAR CHAY
MA GYUR DRO LA P’HANG PA ME PAR TANG

Now, (my) body, possessions, and (the) source of my virtue, all together I give without clinging
to all beings, who have been my parents.

QN EE SANES TAN AR R A8

IR ERNES VA AT =G

DRO DON LAP CHHEN GEK ME DRUP PAR SHOK

May I accomplish great benefits, unobstructedly, for all beings.

SR ET

Thus, insistently make prayers of aspiration and so forth.

AR AR T AR AT FNIRGNGRA G R Ry Y Fg afRza g agv QR
AT R AR AN Rs S RN A A g R |
Thus, in order to benefit those who don’t know or are unable to the Elaborate Recitation of the Preliminary Practice

according to the New Treasure, this is a mere synopsis which clarifies the essential meaning of this Concise
Recitation Practice by Jigdral Yeshe Dorje.

10 Odiyana Institute



Buddha Puja
Prayer for the Nyingma Lineage

Prayer for the Nyingma Lineage

‘&mq'ﬁmﬁaﬁ&q@"ix’@q&%‘
KHEN LOP CHHO SUM RING LUK CHHE

May the great tradition of Khenpo Shantarakshita, Lopon Padmasambhava,
and Dharma King Trisong Deutsen

wé&ﬁ:&qﬁa'@mmxaﬁm‘

DZAM LING SA SUM KHYAP PAR P’HEL
increase and spread throughout the three-realm world.

~ ~
[RYFSTPAINFINAR]
DRO GYU CHHOK SUM NANG WA DANG
May the appearance of the Three Jewels and the mindstreams of beings remain inseparable,

[N RRN RN A ]
MI DRAL DU SUM GE LEK SHOK
and bring sublime well-being throughout the Three Times.

£ENE )

By Jnana.
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Praise to Buddha

e ‘q:'%ﬁ:’ﬂ%&'ﬂ%‘ﬁ’@ﬁwg&&%‘

GANG TS’E KANG NYIY TSO WO KHYO TAM TS’E
Supreme Lord among human beings, when you were born,

w%q'q%mﬁ&m'mis\'ﬁxq&‘

SA CHHEN DI LA GOM PA DUN BOR NAY
you walked seven steps upon this earth

[RE AR5 AR A SR

NGA NI JIK TEN DI NA CHHOK CHEY SUNG

proclaiming that you were the most excellent being in this universe.

‘%’%’&Mm"@ﬁw@q'am%

DE TS’E KHAY PA KHYO LA CHHAK TS’AL LO
To the most noble wise one, | prostrate.

> A a =
ARTRTRER 5 HINENZE)
DANG PO GA DEN LHA YI YUL NAY JON
First you descended from the deva realm, Tushita,

S rgoa S O S
@04 ARRR @%&1 g %';5\151 Q{,Qﬂ&‘
GYAL POI KHAP TU YUM GYI LHUM SU ZHUK
and were conceived in the womb of your Mother, Maya Devi.

YR AU IR RGN

LUMBI NI YI TS’AL DU T’HUP PA TAM
Then you were born in Lumbini Park.

i =y R Sy ot
‘msafgqgw‘;;m@qqm«u‘

CHOM DEN LHA YI LHA LA CHHAK TS’AL LO
To the Bhagawan, God of Gods, I prostrate.

Odiyana Institute
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Buddha Puja
Preliminary Prayers

a
‘qqmwN'm:ﬁ'&'&u@ﬁﬂqar&?ﬁﬁ‘
ZHAL YAY KHANG DU MA MA GYE ZHIY CHHO
In the royal palace, you were nursed by thirty-two mothers.

‘\'\F/ v L2 ~. v "/ v\ v
MR AR VAV EF AR
SHAKYAI DRONG DU ZHON NU ROL TSE DZE
In the city of Shakya, as a youth, you competed in athletics.

@:'aa'qqm'ﬁ'm'aa”s"mm'@ﬂé&‘

SER KYAI NAY SU SA TS’0O KHAP TU ZHEY

In the town of Serkya, you married the perfect princess, Yasodhara.

@ﬁ'nma'&@:&'&ﬁ'ﬁm'@q'%@?ﬂ 1
ST SUM TS’UNG ME KU LA CHHAK TS’AL LO
To the peerless Prince Siddhartha, I prostrate.

‘ﬁ:’@:’ﬁ'maxgﬂ‘&'@m'mgqqa‘

DRONG KHYER GO ZHIR KYO WAI TS’UL TEN NAY

The encounters at the four palace gates triggered your renunciation.

paf L2 v v v v v v v A
EAVAE GRS el
CHHOR TEN NAM DAK DRUNG DU U TRA SIL
At the perfect stupa, you shaved your hair.

Av v ‘\v v 12 v v

[{=FFR ARG
NE RANJYA NAI DRAM DU KA T’HUP DZE
At Naranzana River you fasted as an ascetic.

A v A '\/ v v v v v 'v
(A TINYF AR IV VYA RENA|
DRIP NYIY KYON DANG DRAL LA CHHAK TS’AL LO
To you who are free from the two defilements, I prostrate.

VC\ v '\F/ v v
‘ @N'QQFQ'@'QR%% gﬁ A Q@N ‘
GYAL POI KHAP TU LANG CHHEN NYON PA TUL
At Raj Giri, you subdued a rampaging elephant.

16
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a
‘w:&m'sa\'gggm'g:g'@m‘
YANG PA CHEN DU TRE-U DRANG TSI PPHUL
In Vaishali, a monkey offered you honey.

-~
‘&ﬂg%@ﬂ i 'NRﬁ'NRN'@N ‘
MA GA DHA RU T’HUP PA NGON SANG GYAY
In Magadha, you became a fully enlightened Buddha.

‘a@qm‘&@ﬁm'mxw@q'@mﬂ"

KHYEN PAI YE SHEY BAR LA CHHAK TS’AL LO
To your radiating supreme wisdom, I prostrate.

vt R N e o e N e NT e T
EREE SEL RELEGE-

WA RA NA SIR CHHO KYI KHOR LO KOR
At Varanasi, you turned the wheel of the Dharma.

[RoREugFagads Tags)
DZE TAI TS’AL DU CHHO T’HRUL CHHEN PO TEN
In Jetasena Grove, you performed great miracles.

FRAERNSRE R R
TSA CHHOK DRONG DU GONG PA NYA NGEN DAY
In Kushinagar, you passed into Nirvana.

"\' v v v v v '\’/
[N FH AR R A YA RBAA|
T°’HUK NI NAM KHA DRA LA CHHAK TS’AL LO
To your Buddha Mind, vast as space, I prostrate.

a 2N g
‘Qﬁ"%‘?ﬂ%ﬁ'ﬁ&ﬂﬁﬂﬂ'QG&'%%'QﬁN ‘
DI TAR TEN PAI DAK PO CHOM DEN DAY
Through the virtue of having briefly praised

‘&z{ﬁﬂa’@mma‘ﬁmﬂg’ﬁwa‘
DZE PAI TS’UL LA DO TSAM TO PA YI

the excellent deeds of Buddha Bhagawan,

Odiyana Institute
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Buddha Puja
Preliminary Prayers

S A 2 V. A
ﬁﬁ ARG ATFYFFIUR|
GE WAY DRO WA KUN GYI CHO PA YANG
the founder of the Buddhist teachings,

\v = "\ "\' v v v 'ﬂ/
[ TN JHR AR AGA TG
DE SHEK NYI KYI DZE DANG TS’UNG PAR SHOK
may all beings follow in his footsteps.

%Nmﬁq'sn]'i\]'}ﬂﬁ'ﬁ&'&éﬁﬂm‘n‘g’ﬁ'm@'n'aﬁ'%ﬁ'aa'ﬂxgm'm'&éﬁ'm:’{qu'm‘ [ERR R YRR EERR
RyaRg Y GRS RgRE]|

SR RR RN RS GRS AN RIRE] ||

A number of sources say this was composed by Viracharya.

Translated by Bhakha Tulku Rinpoche and Scott Globus in Berkeley, CA, February 1992.
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Buddha Puja
Preliminary Prayers

\' v \ v '\ v 'A' v v
\?Q‘ ‘Qﬁ SEN ﬂﬂﬂ& S| @ﬁ ﬁs R ﬁﬁ‘
DE WAR SHEK PA KHYE KU CHI DRA DANG
Lord Buddha, the One who has already arrived [in the state of] bliss, just like your form,

‘Qﬁi'ﬁl’ﬁ@ﬁ'ﬁﬁ'ﬁﬁaﬁm&N'ﬁi"

KHOR DANG KU TS’EI TS’E DANG ZHING KHAM DANG
your retinue, life span, pureland,

‘@ﬁ'@'%ﬁ'&?ﬁqusxﬁ%vﬁm‘

KHYE KYI TS’EN CHHOK ZANG PO CHI DRA WA
and your sublimely excellent characteristics,

NEQRGRRNTRANEZII=ZAT ]
DE DRA KHO NAR DAK SOK GYUR WAR SHOK
may | and all others become exactly like you.

a‘{ﬁmmgﬂ'm’@m‘fi‘
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The Treasure of Blessings of the Ritual of Buddha

ANURTIRAH]
NAMO GURU SHAKYAMUNA YA
Praise to Guru Shakyamuni!

ﬁ'&:’&‘ﬁ%&'@%ﬁ'@m’m‘mm |REA SR RA R RYR IR G| @'ﬂ:’gﬂﬂ&'gﬂ'ﬁ@ﬁ'm] ﬁ'ﬁ'&iﬁ'
6“1’@'%?“'“%%! 1%a'@gﬁ'@zﬁ'q’iq'm'q@;l GARR @@N'r\q’%'q&x@'a‘{q'ag'm1 V@“T%ﬁ'
S5 AT F FA TR GHEN| 1333q&ma‘%‘«wq:ﬁﬂwu@ﬂ1 ‘g:'@:r&am'ﬁmaﬁ%mganqq&q] G

a

ﬂﬁ‘:’*maﬁﬁl Q’i’ﬂGﬂa&N@?‘gﬁQ3@’;&’4&’i”%:‘”aﬁmgﬁgﬂﬁiﬁmaa‘m@/xﬁgﬂal ]QR%%‘
So, from the King of Samadhi Sutra:

“Whenever walking, sitting, standing, or sleeping,

For those remembering the moon of Buddha,

Buddha is always before them,

And they are always attaining sublime, expansive nirvana.”

And:

“Stainless golden-colored body,
Always exquisite Lord of the universe.
Whoever beholds this

Is in Bodhisattva’s samadhi.”
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As it says, our incomparable, victorious Buddha-remembering practice is like this:

Refuge and Bodhicitta:
[NRA G ENRFN N aE FAAA

SANG GYAY CHHO DANG TS’0OG KYI CHHOK NAM LA
I take refuge, until I reach enlightenment,

a a
‘@R’%ﬂ ] R’i’ﬂ ﬁﬂqaﬂNQ{,&&'}‘
JANG CHHUP BAR DU DAK NI KYAP SU CHHI
in the Buddha, in the Dharma, and in the Sangha.

0 N2 . G S S N
Qﬁﬂ ﬂ"N gﬁ NﬂN APNAR Qiﬁ qaw @N‘
DAK GIY JIN SOK GYIY PAI SO NAM KYIY
I dedicate all my merit, including all-encompassing generosity,

‘Q{] a :43\ HANRN @N Qgﬂ f\l?-ﬂﬂ"
DRO LA PPHEN CHHIR SANG GYAY DRUP PAR SHOK
that I may reach enlightenment for the benefit of all sentient beings.

(Recite three times.)

The Four Immeasurables:!

<\ v v \1 v v 'A v L4 L4 v v 'N/'/
DR AR S Na IRTRRATHN IV
SEM CHEN DE DANG DEN GYUR CHIK DUK NGAL KUN DANG DRAL WAR SHOK
May all sentient beings be happy. May they be separated from suffering.

K]\' zEar S\ .‘\;. X (e~ AN .m;.*’
RARRVALRI RN [SNTH AP BANAZIT |
DE DANG TAK TU MI DRAL ZHING CHHO KUN NYAM NYI TOK PAR SHOK
May they never be separated from happiness. May they realize the equanimity of all phenomena.

(Recite three times.)

! The Four Immeasurables, or Four Boundless Qualities, are immeasurable love, immeasurable compassion,
immeasurable rejoicing, and immeasurable equanimity.
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%N%ﬁ'&ﬁ'mamg"aﬂ"g’q'gn%@‘ 1?57&1'534&'65'§:'04'x:ma§'&'gm‘ma’{q&ﬁm'gq'm‘f\:'::qm

So far, having finished these, then through remembering the point of view that all phenomena appear but do not
naturally exist:

e \.& 'VZ('I\]"\ . ;.\ ‘Q ;.‘\

S Rk AR AR Ak
AH KYE ME TONG PA NYI DANG TEN JUNG GI
AH! Unborn great emptiness and actual relative truth

[FRTARNAFIRAET A &
NANG WA GAK ME ZUNG JUK GYU MAI TS’UL
are inseparable, unobstructed magical appearance.

v v v v NP/ vc\ v v C\'
RRGEERE AL EY NFR SR
RANG DUN NAM KHAR CHHO TRIN GYA TS’O1 U
Before me in the sky, in the center of clouds of offerings as vast as the ocean,

a a a a
RIN CHHEN SENG T’HRI PE NYI DA WAI TENG
on a jewel throne raised by lions, above a lotus, sun and moon,

v v v v v v vc\
@q T HFRN &ﬁﬂ@ &:ﬁ ey
TON PA TS’UNG ME SHAKYA SENG GE NI
is incomparable Lord Buddha Shakyamuni,

'Av >, v v v v \1 v
= AR S5 NEF R 57 23|
SER GYI DOK CHEN TS’EN DANG PE JE DEN
golden colored with auspicious signs and noble marks,

e e X AN .

‘%N ﬂN ﬂﬁ& 4"&‘11 E{ é@ a"s! gﬁﬂ@ﬂﬁl‘

CHHO GO SUM SOL DOR JEI KYIL TRUNG ZHUK

clothed in the three robes of the Dharma, sitting in the indestructible position

L2 v v il v L4 v v v‘\ L4
N N TR ST NG|
CHHAK YAY SA NON CHHAK GYA LEK KYANG SHING
with right hand extended in the gesture of the earth conqueror
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B T 3G RG] A TR YR AR A
CHHAK YON NYAM ZHAK DU TSII LHUNG ZE NAM
and left hand holding a bowl of nectar in the gesture of equanimity,

mﬂ:@%@:’ﬂ%ﬂ%ﬁ'ﬁﬁ@'&ﬂ:ﬂ‘

SER GYI RI TAR ZI Ji PAL BAR WA
glorious and resplendent, shining like a golden mountain.

‘cﬁxﬁ&"{iﬁ'ﬁxgm'amaﬁ@zw@m‘

YE SHEY O ZER DRA WAY KHA YING KHYAP
Patterns of rays of wisdom pervade the space of the sky.

\' ‘\' v L2 v v v '\F/
|9 RN TRTRGH AR N
NYE WAI SAY GYE NAY TEN CHU DRUK SOK
The eight bodhisattvas, the sixteen arhats, and others

R FA FABR A PN ARG

P’HAK TS’OK GYA TS’0OI KHOR GYIY YONG KOR ZHING
are a surrounding ocean of gathered followers.

ﬁqm'S&'@N’%ﬁ'%‘&aﬂaﬂ%&'mﬂ‘

DREN PA TSAM GYIY Si ZHII T°’"HA NYIY LAY

Just remembering you is release from the two extremes of samsara and nirvana.

"/ v \' v v 'A' Uv v
‘a&i ﬂ"si K]’i Q 5\1865‘ ﬂ" ’il!o«i gfl} fi]‘
NAM DROL DE WA CHHOK GI PAL TSOL WA
With the blessing of glorious, desireless bliss,

‘ amqﬁaimmamﬁq%ﬁ%qﬁ:mm‘
KYAP KUN DU PAI DAK NYI CHHEN POR SAL
the essence of all Buddhas appears.

24
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[N NN FN T YNNG FEN YA ET AR ANV G| [NRAFNFANT A
NP Y VENIRINRFURG RRAHZRTREY]| ARGV I FRALTAGNITRIS| |8
UNTRE NN GNEF Y| ARAGFFIRGNG| =55 INFTITER] Faaggaszaas
Ha| (BENRENFR] [FURR G URRNN G EN N AN LW B IR FEA R TREF G| (e
B Tt T A R B L R ot U
ARPIAPNINNITIRAITY] RVINARFRATHFIIAFNRY| |F3F=| RRAFIHFEE
YA LU AGE TR D 1qa&'ﬁmm'a:ﬁ'iﬂqﬁqﬂgq'm'am‘ BNFAN NS TG H] (R

ARFUTIGAFN| [MRANFFANTAGI (RRERARINTIINTRIR| [FNANYRN AR FUFHA
NN AEF ARG |

Like that, with concentration towards Buddha’s image, Buddha is sitting in front of us. Buddha’s Wisdom Body does not
have any partiality, direction, or time, so wherever we think of Buddha, he is there. From sutra:

Whoever imagines Buddha,
Buddha is sitting there
Always giving blessings
Liberated from obscurations.”

Also, whoever dedicates any accumulation toward Buddha, the root of their virtue is never wasted. From the Avatamsaka
Sutra:

“Hearing, seeing, and offering to Buddhas

Increases measureless amounts of merit.

All suffering of samsaric passions are abandoned.

Virtue is never exhausted within substance phenomena.”

For whatever one prays before Buddha, their wish is fulfilled. From Revealing Quality of Manjusri Pureland Sutra:
“As all phenomena come from circumstance,
So completely depending on ultimate intention,
For whatever one prays,

As is wished, the result is attained.”

As is said, believe this unshakably.
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Seven-Branch Prayer:

& .\.% B gy i BN S N
[FRREG INIHE FINATR]
NYING JE CHHEN PO TSO DEN NYIK MAI ZHING
Taking possession of the land of misfortunes,

‘mg,zaq&'ﬁqm&'%qﬁgm@'mv}m‘

ZUNG NAY MON LAM CHHEN PO NGA GYA TAP

you offered five hundred great prayers through great aimless unconditional compassion.

‘f4ﬁ'ﬁ"“:"gR’Qﬁﬂ&'&%ﬁﬁ&@?ﬁ'&;ﬂ

PE KAR TAR NGAK TS’EN T’HO CHHIR MI DOK

With qualities that are as rare as an exalted stainless white lotus, just hearing your name is to

never return to samsara.

~ 3 ~
‘%q.m-%ﬂalvé-sq-m.@ﬂ.qgm.m‘

TON PA T’HUK JE CHEN LA CHHAK TS’AL LO
I bow to you, most kind and compassionate Buddha.

R 76 F T A AR5 R
(RTINS RaEA
DAK ZHEN GO SUM GE TS’OK LONG CHO CHAY
The virtue of myself and others, including body, speech, mind and possessions,

. S Ve N SR 2N . .
V{ﬁ Qilzi&laéﬁ Afe4 ﬂa\ iﬁ&ﬂ& E\N Q@’li‘
KUN ZANG CHHO PAI TRIN DU MIK NAY BUL
I give to you with inexhaustible clouds of offering as Samantabhadra does.

fﬂ'ﬂ'&5’6\&'%@%@@:&'@&&1‘

T’HOK ME NAY SAK DIK TUNG MA LU PA
From beginningless time until now, faults and obscurations were gathered

‘%Rﬁ& Q@ﬁ S| Sﬂ" ANNNR Qﬂﬂ'ﬁl‘
NYING NAY GYO PA DRAK PO SO SOR SHAK
which are each confessed with regret from the heart, without any remaining.

26
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P’HAK DANG SO SOI KYE WOI GE WA NI
I rejoice in the virtues of all ordinary and sublime beings

‘i&'ﬂﬁ&mwmmémﬁﬁxz’f‘

DU SUM SAK LA JEY SU YI RANG NGO
that are accumulated throughout the three times.

[FRBRFEENT afx AR G|

ZAP CHING GYA CHHE CHHO KYI KHOR LOI TS’UL
I beseech you that the profound and expansive wheel of Dharma

~ (2N - =
‘@ﬂN 'Q@R’@ﬁ G 'aasﬁ'm R'Q;‘r{ Riﬂ"ﬁi 2\ ‘
CHHOK CHUR GYUN MI CHHE PAR KOR DU SOL
will unceasingly turn towards the ten directions.

SEERERECRCER
KHYO NI NAM KHA TA BUI YE SHEY KU
Your wisdom body is like the sky,

~ AN
[RNAAE 'Q@:&r\wm@waﬁ@‘
DU SUM P’HO GYUR ME PAR ZHUK MO KYI
living unchangeably through the three times.

S, S . (o SO 2 G SN
mi@i 3R] §RRR 5 Ql{ﬂ" @‘11 %ﬁ IR ‘
DUL JAI NANG NGOR KYE JIK TS’UL TON KYANG

Even though it is only from our ordinary perception that your body appears to pass away
and to be born,

ERRGRE R GAE SEatel
TRUL PAI ZUK KU TAK TU NANG WAR DZO
please always manifest your Nirmanakaya form.

Odiyana Institute
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"\ v v v v ‘\1 v 'A
RS A N AR RN AR S AT
DAK GIY DU SUM SAK PAI GE TS’OK KYIY
By whatever virtue [ have accumulated in the three times

[FRABFAIFT TN
KHA KHYAP DRO WA KUN LA P’HEN LE DU
for the benefit of endless beings,

P2 U AR S SN 2 G

‘86& @@N A 5&"@3\1‘?)& @ﬁ%ﬁ‘

CHHO KYI GYAL PO TAK TU NYEY JE CHING
may [ always fulfill Buddha’s wisdom mind,

BaE FURR T AU IR R YT

CHHO JE GYAL WAI GO P’HANG T’HOP PAR SHOK
and may I attain Lord Buddha’s victorious stage.

NN .‘\.*’..”’.&.
‘Qﬁﬂ 64" %ﬂ& AR QS] A 3\14"5\ f\gam‘
DAK CHAK NYIK MAI DRO WA GON ME NAM
We unfortunate, guideless beings,

~ a a
‘%ﬂ'ﬁl iN 54‘ AXRFRAAR Q’T‘Q 55\ NN‘
T°'HUK JEY LHAK PAR ZUNG WAI KA DRIN LAY
by holding your extraordinary, unending kindness

pA VRN G2 Y SN
SRRRSSE R ELE R NS
ZHING DANG DU DIR RIN CHHEN NAM SUM GYI
in this land and in this time of the precious Triple Gem,

[§=IRFTRT I A A

NANG WA JINYE KHYE KYI T’HRIN LAY NYI

whatever appearances there are only come from your activity.

BRRE R EEA EE A TR FA R
DE CHHIR KYAP CHHOK TS’UNG ME CHIK PU RU
So therefore, as the sole incomparable, excellent refuge,

28
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‘aﬁ'%&'fﬁ'mN'%R’ﬁ&'ﬂi@'@%ﬂ&ﬁ‘

Yi CHHEY DE PAY NYING NAY SOL DEP NA

I believe with faith and pray from my heart to you.
A= &\ -~
‘ﬁq'@'@'ﬂ@:’%qmaugmmx‘

NGON GYI DAM CHA CHHEN PO MA NYEL WAR
Without forgetting your previous great promise,

~
[3RER AR LN EN BN AR AES|
JANG CHHUP BAR DU T’HUK JEY JEY DZIN DZO
please hold me with compassion until I reach enlightenment.

Then, with strong faith and devotion, concentrating one-pointedly on Buddha as really sitting before us:

AFF U RFNYE AR AR ARG AN LR RN L UL R AT F A LR R
[&559 RPN TN NRRRT
@N'ﬁﬂﬁ'@ﬁﬂ'ﬂ@'gﬂ'ﬁ'@'@ﬂ'&%@"f ‘

EES @m’ﬁ'a%?i‘

LA MA TON PA CHOM DEN DAY DE ZHIN SHEK PA DRA CHOM PA YANG DAK PAR

DZOK PAI SANG GYAY PAL GYAL WA SHAKYA T’HUP PA LA CHHAK TS’AL LO

CHHO DO  KYAP SU CHHI-O

Completely perfect Buddha, Blessed One, the Subduer who has passed into enlightenment as all
conquerors have done before, glorious victor Shakyamuni, [ bow to you, I offer to you, I take refuge
in you.

RS agasR|

(Recite as much as possible.)
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v 12 12 ‘\l v v =~ l:\ 'C\' v - v v :\l 'A
‘%ﬂ& @ﬁ Qﬁ‘ﬂ A @‘11 i-ﬂ’( @ﬁ u ﬁ@&%“lﬁl ’ﬂﬁﬁ& 1] HE!,RN ﬂ
For requesting blessings, recite this mantra as much as one can, which comes from the Prajnaparamita
Condensed Sutra:

TAYAT’'HA  OM MUNE MUNE MAHA MUNAYE SOHA
(A Ry 1%3'5"\%7‘@”@“@51 V‘%’W"3\1""?1'ma'ggﬁ'qa'ﬁi"?ﬁ'%"ﬁ'ﬁ'51 [RRARasINg
q%ﬂ'@ﬁ'aﬂﬁmg:’«'ﬁﬁﬂ&'qm [R5 RER AR mg,:&mgm*ma'ﬁq@m

Especially, one must recite the part of the mantra starting with OM.

During these times of recitation, remember the qualities of Buddha. With devotion, focus one-pointedly on Buddha’s clear
Wisdom Body, and call him name by reciting mantras through this recitation.

[Insert: Offering Prayer — Confession of Negative Deeds, p.35]

“’ n&'ﬁ'm&'&ﬁ&@’éﬁ%xg'%‘:qarmagz:'m'%q":Tamﬁqﬁ:&amsq'aa&sr\'
@.
: N

A ﬂ"'l] QY ?{q TXRAN "4%% <3 %Nﬁﬁ!g c’}\ﬁ?@‘fi‘ 1%%’&5&&1'3&51'@ N é‘ﬂﬁ’ﬂ N'&@gﬁ'ﬂ ﬁﬁ‘ [%Q ’

a

q
%m'm'ﬂm'ﬁ'mwaq ‘éﬂ'm'%q'ﬁ&maq'@'&'q'§§'§m'm§§'§'§&§'§x'&'

9

a o

TRV FRETTI| [G3F0) Groany By Fagaaquedasgags gy
RNER R AT ST G [R

TON PAI KU LAY YE SHEY KYI O ZER NA TS’OK PAI NANG WA CHHEN PO DAK DANG
SEM CHEN T’HAM CHE KYI DRIP PA T’"HAM CHE SAL ZHING T’HEK PA CHHEN POI
LAM GYI YON TEN TS’UL ZHIN DU KYEY TE CHHIR MI DOK PAI SA NON PAR GYUR

N

{

From Buddha’s Wisdom Body, many-colored rays greatly illuminate myself and all sentient beings
so that all obscurations are dispelled. The qualities of the path of Mahayana are completed, and never
returning to samsara, the state of enlightenment is attained.
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gx'qﬁ'aaq'm'aiq'ﬁ'ﬁmqﬁ'@m’%ﬁ'&mE\ﬁ'mxgq'm'iq 3453\'34"&:'%Tﬁ'ﬁ'ﬁ‘i&'gn@&'m?xﬁﬁﬁﬁ'
Sniaan sy pda i ia prRv ARy s R agda ey iy Ay aa ) qagTEEsY
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XY ENYHVRRIRET P RAN R A ER A AR R A AR RGN IR G NAN R GV 7=
R s S gN R N AT ST AR AR | AT Ead By e
SN s ugRgRdg TR anan Ix i asagr sl gAFNNRa| Ry R
RN AR AN VRN AT RIRER| NIRRT IR AINQIRFUT G NRNFNR| FFAqRay
IRFNRANTRRFFAAFNGIINTR| AR TN S PN aiF Fra G A RN A ux ez
AN T YT AN IRNTR| FNN YAV F A AEN ALY NR QYLK Gz P2 XA
TR YFRIFNIRHTANNRNGR| ARG AN IR R A TR RN AN AT TG
3’:1x‘gg&i'm?ﬁ%q'm'ﬂ&N’Sﬁ'@:’ﬂ:’@:ﬂ'ﬁﬂ&'mq'&’ﬁ'gﬁ'&ﬁ'ﬁ'ﬁ:’gqa:‘ ﬁ'maa\'qﬁzqm’mﬂggm'ma'
R D[RSt e R PO S, S S SR ERE T RE N
&% Ty R R SRR N 5 TR R AR AN AT G R Y BN AR RSB A By
YRR ARV IR YT G BIURG G TE G IV YN IRY RRANATAF IR SF T | 2y
RN AN R Y EN Y PN RSN YT YA IR PN G A VIR RN YA T A REE 5| S
SETANZTRATTENTR| AT FENYTAR AT TR EN AT AR RRA IR FAEN|
zE Ry G ng ENETaRYRY| 1525 PN S AR ENEYAFF HRUTENRFT A IR
AR AYE R A HE NEFIRAGF R RF] RTIF TR Gl AER NG R agaN Y gy

M'gq'm'gz:ma'ﬁn:ﬁ&@q‘y&'&@:&m'ﬁﬁw'&‘i&g'@'a@ﬂx'@x@q 1

o s N

Like this, put as much effort into this practice as possible. Between practice sessions, offer mandalas and praise Buddha
with prayers: Compassion of White Lotus Sutra, One Hundred and Eight Names of the Buddhas Sutras, Expansive
Display Sutra, Various Emanations Sutra. Choosing whatever is wished, read as much as possible. Pray and dedicate the
root of whatever merit is accumulated to reach enlightenment. Whenever walking, moving, sleeping or sitting, without
forgetting, one must remember Buddha with mindfulness. Especially when sleeping, think of Buddha as completely
present and alive with his Wisdom Body radiantly shining like clear daytime light in all directions. Sleep with your
perception focused on this, without the interference of ordinary thoughts. Think of Buddha’s previous lives, the way in
which he increased his compassion for other beings, and the histories of all Buddhas of the three times and Bodhisattvas
in order to turn one’s mind to follow after their example, to increase unshakeable compassion, to use Bodhisattva’s
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activity, and especially to practice calm stillness meditation and realization of sublime seeing. As much as one is able,
one should attain the essence of practice. Thus practicing, that one has obtained this precious human birth becomes
meaningful. Many sutras have said that just hearing the name of our Buddha, one never returns to samsara and is on the
path to nirvana. From this previous mantra, all Buddhas come. Having found this mantra, King of Shakya, who is
Buddha, was enlightened. Through this mantra, Avalokitesvara’s supreme Bodhisattva activity appeared. Just hearing
this mantra dispels all karmic obscurations and vast accumulations of merit are obtained without difficulty. From
Paramita Sutra it is said,

>

“By making effort with mantra practice, without obstacle one will accomplish the object of the practice.’

Also many other sutras of Buddha have said that even if this mantra is said one time, eighty billion eras of obscurations
are purified and one can obtain limitless positive qualities. Buddha said that it is like the essence of all sacred mantras.
Developing faith, calm stillness, and sublime seeing is explained elsewhere.

So this is Treasure of Blessings of the Ritual of Buddha. Won Tenzin Norbu, who is treasure-holder of morality, wisdom
and samadhi, requested with auspicious substances of deities that this ritual be completed as soon as possible. So, with
unbreakable faith in Buddha in this age of degeneration, by one who holds only the name of follower of Buddha, Mipham
Jamyang Gyatso, at Indestructible Treasure Mountain, Perfect Jewel Island, in the Iron Rat Year, on the eighth day of the
Miraculous Month, I finished this. So by this, may there be continuous benefit to Buddha’s teachings and to sentient
beings. For whoever sees, hears, touches and remembers this in their heart, Victorious Buddha’s incomparable blessings
enter and emerge.

v v v v "\v v v v
RARARAE ARSNGB SR
DE SHEK SAY CHAY KUN GYI T’HUK KYE DANG
The wisdom intention of Buddha and Bodhisattva activity,

~ N
‘&iﬁﬂ'gﬁ'ma'a@q'm@%&mw@m‘
DZE PA MON LAM KHYEN TSE NU PAI TS’UL
prayer, wisdom intelligence, wisdom love, and wisdom power

v v \' -~ v v "\' v
13 &ﬁwqagqgu RAA
LA ME YE SHEY GYU T’HRUL JI DRA WA
is a supreme wisdom miracle.

NAAFHIRTTH LT |
DE DRA KHO NAR DRO KUN GYUR WAR SHOK
May all sentient beings become as they are!

%N’mq:ﬁ'rda'm'&ﬂ

Also from Mipham Rinpoche.
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%"q‘i‘*’ﬁ"&m'{ﬁ\’z’miﬂ'ﬁﬂ'ﬁ%’“'%ﬂ'ma'iﬂ’\'ﬁa“ﬂ Q’%ﬁ'2“'5“:'55"4a’?ﬁ“'ﬁ”ﬁ"iﬂﬁ'&g’i”
AREFHAYR JREN A ARG ABAMYRE] T FRNAHRAER ANFIN| FANRENT
ﬁgﬁiﬁﬂ'ﬁﬁc’i"ﬁﬁQ’EN'SJf;‘ﬁ'ﬁﬁ'ﬂ%ﬁﬂ'ﬁ;’%ﬂ'&%ﬁ'Q%’ﬂ&'ﬁﬁ'ﬁ;’ﬁa'ﬂﬁfi'gﬂ'Q§ﬁ'ﬂ§ﬂ'§'ﬂ%&'ﬂ@&'
TR R A AR AR SN 2N AT N AgR AR Ay AN SN T R T A
WE| |

(The main practice) translated into English by the Precious One, Jewel of Activity (Dungse Thinley Norbu Rinpoche) in

the curving yellow hills of California, on the full moon day or the rainy season, for all sentient beings, including his
deluded disciples who thank him with love from their hears for this luminescent pearl.

[RA RN YYRAT R ReE TN ag g E|

GE WA DI YINYUR DU DAK DE ZHIN SHEK PA DRUP GYUR NAY
Through this merit, may I quickly accomplish the Tathagata, and through that

- ) P - AR
‘Qﬂﬂﬂ%ﬂ JRA %Nf\l‘ ﬁUJNNQ’«Tﬁ f\liﬂﬂ" ‘
DRO WA CHIK KYANG MA LU PA DE YI SA LA GO PAR SHOK

may all beings, without exception, be established at that level.

Produced by Bero Jeydren Translations, Vajrayana Foundation, September 1997.

&vﬁﬁ]%ﬁ’mgaﬁ‘zg a\]ﬁcﬁg ﬂgg

OM SUPRATIKTRA VAJRA YE SOHA MANGALAM SHU BHAM
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Confession of Negative Deeds (Offering Prayer)

Offering Prayer

(Confession of Negative Deeds section
from the second chapter of Shantideva’s Bodhisattvacaryavatara)

2535 NNV IIRATIARES|

RIN CHHEN SEM DE ZUNG WAR JA WAI CHHIR
In order to hold the precious enlightened mind,

\vm‘\ L2 = 'm' = v v 12 ;v 'mc\'\/

(N9 TR GHNRRATRASA]

DE ZHIN SHEK PA SHEK MA NAM DANG DAM PAI CHHO

I properly offer to the male and female Tathagatas, to the sacred Dharma,

‘ﬁa\'&éﬁq%m'&55:’&1&&@&5&'5:51N'&'gmmw'n'@‘

KON CHHOK DRI MA ME DANG SANG GYAY SAY DANG SAY MA NAM CHAY PA TE
which is most rare and stainless, along with the sons and daughters of the Buddha

‘&’q'gq'@'aﬁgmm@qmwx'aq?éﬁ‘

YON TEN GYA TS’0O NAM LA LEK PAR CHHO
and to those with an ocean of qualities.

~ -~
ME TOK DRAY BU JI NYE YO PA DANG
I offer however many flowers and fruits there are,

':\' 12 12 'C\ 1‘/ v 12 12
|23 IR GTANERR]
MEN GYI NAM PA GANG ZHIK YO PA DANG
whatever kinds of medicine,

E. .‘\.%.‘\. YA
RSICERECR SLEER

JIK TEN RIN CHHEN JI NYE YO PA DANG
whatever is precious in the world,

[2N ~ ~
CHHU TSANG YI DU ONG WA CHI YO DANG
whatever pristine water that is pleasing,
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e e e e DD AN
PEEFIRRRYIIRY
RIN CHHEN RI WO DANG NI DE ZHIN DU
precious mountains and forests,

RS N E SRR ARG TR AR
NAK TS’AL SA CHHOK WEN ZHING NYAM GA DANG
delightful and quiet places,

SR RRVA AR AR
JON SHING ME TOK GYEN TRAY PU PA DANG
and trees adorned with flowers,

a
‘ﬂ R’ﬂﬁ'&ﬂ&'ﬂﬂ NN Nﬂ"iﬁﬁ ﬁﬁ‘
SHING GANG DRAY ZANG YAL GA DU PA DANG
their bows hanging down with exquisite fruit.

v"‘/ v ‘\ 12 L2 vw ;v‘\' ;'C\
(3R R RIS
LHA SOK JIK TEN NA YANG DRI DANG NI
From the worlds of the gods and so forth,

"g’&ﬁ:ﬁmqﬂw'ﬁ:ﬁ:‘iﬁ'%qfﬁ N

PO DANG PAK SAM SHING DANG RIN CHHEN SHING

I offer [pleasant] smells, incense, wish-fulfilling trees, and jeweled trees,

‘&'fﬁ&'a@w'ma'?ﬂ‘ﬁqgaw'ﬁ:"

MA MO T’HRUNG PAI LO TOK NAM PA DANG
crops that grow without plowing,

mquR’&iﬁ'ﬁ:’(i&ﬂﬁ'@qg&ﬂ%‘

ZHEN YANG CHHO PAR O PAI GYEN NAM NI
and further various ornaments worthy of offering.

a
‘&?ﬁﬁ'gﬁ'@'ﬁ QN'Q @ﬁf\lﬁﬁ‘
TS0 DANG DZING BU PEMAY GYEN PA DANG
I offer beautiful lakes and ponds adorned with lotuses,
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SN Sy i
DA AIVE AT Rhaalaartl]
NGANG PA SHIN TU KE NYEN Yi ONG DEN
very sweet sounding geese,

‘ﬁ&'&ﬂ&'?ﬂ'&g&&'ﬂ&&@'&ﬂN'ﬂ@ﬂ&'ﬁ ‘

NAM KHA RAP JAM KHAM KYI T’HAY TUK PA
everything in existence not belonging to anyone,

YONG SU ZUNG WA ME PA DE DAK KUN
reaching as far as the limits of the sky.

[HingrasagRa g

LO YIY LANG NAY T’HUP PA KYEY KYI CHHOK
I offer them in my imagination to the powerful and supreme ones

m&r\:ﬂ&&ﬂsmm'gmmﬂqam@mq‘

SAY DANG SAY MA CHAY PA NAM LA LEK BUL NA
together with their sons and daughters, to the holy field

po oy S \% SN
‘wq ﬂ'ﬁ& ﬁEJ O gﬂ'ﬁi £ 35\151 @N‘
YON NAY DAM PA T’HUK JE CHHE NAM KYTY
of offering, who have great compassion.

m 'm'm \;v il 'Q 'C\' ‘\' 12
R A RE RN ARG
DAK LA TSER GONG DAK GI DI DAK ZHEY
Please accept these out of your love for me.

RRA18 AR FAN N AT DT F5 5
FRTTA IR GINITH TG )
DAK NI SO NAM MI DEN TREN CHHEN TE
I am without merit and live in great poverty;

‘&?éﬁ'ma'?{:'qqquwm%mm%&‘

CHHO PAI NOR ZHEN DAK LA CHANG MA CHHIY
I do not have any other wealth to offer;
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e .*’.*’z;.m‘\.*’.‘\.‘\
[RS8 AFRTRNEA G INA]
DEY NA ZHEN DON GONG PAI GON GYIY DI
Lord who is concerned about the welfare of others,

m "\v‘/ L2 "\ v‘\' 'Q "\
RAARRREACARES G

DAK GI DON LE NYI KYI T’HU ZHEY SHIK
please, through your power, accept these for my sake.

v 1\1 L2 v v v‘\ vA
[GHRRR INGTNARIAANG]
GYAL DANG DE SAY NAM LA DAK GIY NI
To the victorious ones and their heirs,

"\v v v v v v 2 A
[RATAINTH T YRV IZRT
DAK GI LU KUN TEN DU UL WAR GYI
I continuously offer all my bodies —

[RE R B FAN AT § HR A N

SEM PA CHHOK NAM DAK NI YONG ZHEY SHIK
bodhisattvas, please accept me completely.

‘ﬂ&ﬂ&'@ﬁ'@'mx&@&%mx'mg‘

GUPAY KHYE KYI BANG SU CHHI WAR GYI
I submit myself with devotion as your subject.

"\'v "\ 'v v v v v
‘Qﬁﬂ" 5\ @’i INURNNRIRAN ?ﬂ
DAK NI KHYO KYIY YONG SU ZUNG WAY NA
Because you embrace me completely,

@qwﬁ'{@q&'&awsq'mqwm@r\‘

SI LA MI JIK SEM CHEN P’HEN PAR GYI
I will not be afraid of existence, and I will benefit sentient beings.

ﬂ/ "\' v v v v v c\ "\ v
‘ﬁﬁ @%’ﬂ AN U«llﬁﬂ Qﬁ@ fi@ﬁ%ﬁ‘
NGON GYI DIK LAY YANG DAK DA GYi CHING
I will be free from previous negative deeds and
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‘\ qu 'Lq Rv v "\'m ‘\ v«/
R 9SSRIV
DIK PA ZHEN YANG LEN CHHE MI GYi DO
will never do any other negative deeds again.

~ (2N [N
= 3 SRERARTN
SRR RN R
TONG SUM KUN TU DRI NGE DANG WA YI
With excellent fragrances, pleasant scents rising throughout the three-fold universe,

A g 2 S — . AN
[R3EFIN TN ARFAN T
DRI CHHOK NAM KYIY T’"HUP WANG NAM KYI KU
I perfume the bodies of the powerful Lords,

‘qﬂ:gx&r&%‘&@"{:’@&m'g:‘

SER JANG TSO MA JI DOR JAY PA TAR
which are like polished purely refined gold,

"fiﬁ'aaqm'amx'm'ﬁ'ﬁq@qmmxm@‘
O CHHAK BAR WA DE DAK JUK PAR GYI
brilliant and radiant.

‘gm'ﬁmm?éﬁ'qq&'&?éq'm'c‘ﬁﬁ'?i:'ma‘

T°’HUP WANG CHHO NAY CHHOK LA Yi ONG WAI
To the excellent object of offering, the powerful Lord,

~
A S RE LR R
RIAR-RR RN
ME TOK MANDA RA DANG PEMA DANG
I offer beautiful flowers such as the mandara, lotus,

B A A NS . o e
[prariiay %& SEUAE
UTPAL LA SOK DRI ZHIM T’ HAM CHE DANG
utpala, and all other flowers with sweet scents

@:’mgm&q&a5’5&3&&@@1’&?@‘

T°’HRENG WA PEL LEK Yi ONG NAM KYIY CHHO
and many attractive and beautiful garlands.
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"g'&'&?éﬂ'a ﬁ'qﬁqﬁ':ﬁ'@mm'a‘

PO CHHOK Yi T’HROK DRI NGE KHYAP PA YI

Also, I offer clouds of burnt offerings such as excellent, enchanting incense

A £ . SR
[RRTHAZF SANGHNISH AT
DUK PAI TRIN TS’OK NAM KYANG DE LA UL
with pervading pleasant fragrance.

mma&’ma@mg&g'%’ﬂ&'msmn'&‘

ZHAL ZAY ZA TUNG NA TS°’OK CHAY PA YI
I offer divine delicacies

~ (2N
“gﬂﬂN'g&&'@:ﬁm'ﬁgm'mxu@‘
LHA SHO NAM KYANG DE LA UL WAR GYI
consisting of a plentitude of food and drink.

19 ﬁ:’@wgﬂ'@'ﬁuﬂ W ‘

SER GYI PEMO TS’AR DU NGAR WA YI
I offer precious lamps contained

Q % > & v vy N
‘Rq ﬁ %ﬁ gaw @Rﬁ@ﬁ QX fi@‘
RIN CHHEN DRON ME NAM KYANG UL WAR GYI
within golden lotuses (and)

AN G N N
‘N ﬂq Q%R RHNTIN %ﬂ" A ﬁx‘
SA ZHI TAR WA PO KYIY JUK PA DER
beautiful bouquets of flowers

‘&"ﬁq'c‘ﬁﬁ"&:&ma'ﬁgamxg‘

ME TOK Yi ONG SIL MA DRAM PAR JA
scattered upon the prepared ground, sprinkled with incense.

AR F IR AT RIRN AT R Y

[AHER IR RG]

ZHAL ME P’HO DRANG TO YANG YI ONG DEN

I offer immeasurable palaces filled with pleasing songs of praise,
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'c\ 'c\ v v v v \ v v
5= %q 5 AR AR @R
MU TIK RIN CHHEN GYEN CHHANG DZEY BAR WA
hung with infinite ornaments of pearls and gems, exquisite and radiant,

v v v ‘\' v v\v v v
R R A NS R
PAK YAY NAM KHAI GYEN GYUR DE DAK KYANG
beautifying the sky,

e S S vy vy o
‘%ﬂ'ﬁi iQ SN Q@ﬁ 65\ 2\ RQ‘N [SEN Q@‘
T’HUK JEI RANG ZHIN CHEN LA UL WAR GYI
to the ones characterized by compassion.

c\ v v v \ v "\' v v
<3 53 TMRFNSEN q&x YR
RIN CHHEN DUK DZEY SER GYI YU WA CHEN
I always offer beautiful precious umbrellas with golden handles and

*’x. v i 5\17\!'& '5?"’4

PR IFHEHNRRTA]

KHOR YUK GYEN GYI NAM PA Yi ONG DEN
endowed with attractive ornaments around their fringes,

YIP LEK TA NA DUK PA DRENG WA YANG
excellently shaped, graciously upheld,

‘gﬂﬁﬁﬂ 'ﬁﬂﬁ'ﬁ&&"ﬂ'ﬁ%ﬁﬂ A @‘
TAK TU T’HUP WANG NAM LA UL WAR GYI
to the ever-powerful Lords.

EXRRRIEER ;'&?éﬁ'magﬂm

DE LAY ZHEN YANG CHHO PAI TS’OK
Besides those, may there be a gathering of offerings,

X5 gRayE WE R
[FARISNFFHN AL
ROL MO YANG NYEN Y ONG DEN
such as music with pleasant melodies
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@&N'sng'mgmﬂm@ﬁ'ma‘

SEM CHEN DUK NGAL SEL JE PAI
that release sentient beings from suffering,

ERERR RN

TRIN NAM SO SOR NAY GYUR CHIK

each and every one of those offerings remaining like clouds.

ﬁaq'?éarﬁq'&?éq'ﬂ&&sam‘

DAM CHHO KON CHHOK T’HAM CHE LA
May an unceasing rain of jewels, flowers,

RESTAE SRR RS
CHHOR TEN NAM DANG KU ZUK LA
and so forth descend on

ﬁq%q&"ﬁqm'&fﬂmsx‘

RIN CHHEN ME TOK LA SOK CHHAR
the entire most rare and excellent holy Dharma,

@q'&aaﬁ'mxammmx'ﬁq

GYUN MI CHHE PAR BAP PAR SHOK
on stupas, and on sacred images.

@'g:’@ﬁ&'ﬁ@m’m’&i’%'m‘

JI TAR JAM YANG LA SOK PAY
Just as Manjusri and others offered

@vu'mgmrm'&?éﬁ'&ﬁﬁm‘

GYAL WA NAM LA CHHO DZE PA
to the Victorious Ones, I also offer

\v ‘\ v v 1\' C\ L2 =
(3 25 R TR AT
DE ZHIN DAK GIY DE ZHIN SHOK
to the Tathagathas, the protectors (of beings)
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‘Sﬁﬁ'ﬁ'ﬂ&'ﬁi’ﬂ&'&ﬂ%ﬂg&&&gﬁ‘

GON PO SAY DANG SAY MA CHAY NAM CHHO
along with their sons and daughters.

o~ 12 v v (2 v v
(53 G AE FEN AR
YON TEN GYA TS’0O NAM LA DAK
I praise those having an ocean of qualities

pofln S ——— £ -
‘Qgﬁ R@RN wq "114" @3\1 | Q%’ﬂ
TO YANG YEN LAK GYA TS’0 TO
with an ocean of diverse melodic songs of praise.

X, L2 12 "\ 1\1 v
RARSANC RF-ERRNN
TO YANG NYEN TRIN DE DAK LA
May the clouds of pleasant songs of praise

RN FRIZSEA) |
NGEY PAR KUN TU JUNG GYUR CHIK
to them always certainly arise!

aa A A~ a~N a ~ ~
This is the collection from the second chapter of the Bodhisattvacaryavatara called “Confession of Negative Deeds.”

Confession of Negative Deeds translated by Tulku Thubten and Ron Garry (Yeshe Nyima), September 1996.
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2| [FHRAAIR YR AN IFAGT NN I TGN A||

The Melodious Tambura of the Lotus
Concise Fulfillment of the Dakinis

A v v \' v "/

o8 (BINRRRAFF NF AR

HRI TS’OK KHANG DE CHHEN PEMA O

HRI! In the assembly palace of great exaltation, Radiant Lotus Light,

‘gwa’@’rn%’a\sﬁ'ﬁm'm’ﬁ‘

NAL JOR DE CHHEN DRUP PA PO
maha yogis and yoginis who are accomplishing the great wisdom exaltation,

BRESRAEGRN R
DAM DZAY DE CHHEN DU TSI CHHE
offering sublime great exaltation amrita,

S N SN S
B GRS YF IR
ME JUNG DE CHHEN TRIN P°’HUNG T°’HRO
illuminate in clouds of wondrous great exaltation.

‘&m@qﬁ'mﬁ'a\ss\@m%&'%‘qm

KHAN DRO DE CHHEN GYAL MOI TS’OK
Great exaltation queen, Yeshe Tsogyal, and your gathering of dakinis,

S a
| AN RN BFRIRN YRR
T°’HUK DAM DE CHHEN YING SU KANG
may [ fulfill your great exaltation wisdom Dharmakaya mind.

A v v v 'v 'A'
[RANLE BRI AR I
RIK KUN KHYAP DAK O MI GYUR
All-pervading lord, essence of all Buddha families, holder of unchangeable boundless light,

@ RAAARA N%ﬂ&ﬁ&ﬂﬁﬁ‘

NANG WA T’HA YAY T’HUK DAM KANG
Buddha Amitabha, may I fulfill your unconditioned wishes.
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A e B S X S
[RTRLERIFRRITA
DRO WA KUN DUL NYING JEI TER
Subduer of all beings by the treasure of your compassion,

(S =R T NS
CHEN RE ZIK KYI T’THUK DAM KANG
Avalokitesvara, may I fulfill your unconditioned wishes.

v v 'A v «’/ '\’/ v \ v
‘Qﬂ’i QﬁN 39 ﬂ'ﬁﬁ ﬂﬁ 3:5@1‘
KHOR DAY ZIL NON T’HO T’HRENG TSAL
Conqueror of all samsara and nirvana who wears a rosary of bone ornaments,

‘ O gﬂ TRR R’%ﬂ&'ﬁ&]’ﬂﬁ R"
PEMA GAR WANG T’HUK DAM KANG

supreme victorious vajra dancer, Padmasambhava, may I fulfill your unconditioned
wisdom heart.

P g g P -fAN ) G
ﬁ@/’s! QR ﬂ" 3\]865‘ ﬁ@ﬁ& @F‘ %3\1‘
KYIL KHOR TSO CHHOK YING CHHUK YUM
Supreme principle of the mandala, abiding in Dharmakaya,

@'ﬁ&'&%"@«'@ﬂ&'ﬁ&'ﬂﬁz‘

YE SHEY TS’O GYAL T’HUK DAM KANG
Victorious Ocean of Wisdom, Yeshe Tsogyal, may I fulfill your unconditioned wishes.

m:'qimgmmagqgﬁqx‘
GANG DUL TRUL PAI GYU T’HRUL GAR

Those who subdue by any skillful means according to sentient beings’ phenomena with
miraculous activities,

AN
‘QQ&TEE‘ '&ﬂ@'@ﬂ&'@ﬂ&'ﬁ&lﬂﬁ R"
BUM T’HRAK KHAN DROI T’HUK DAM KANG
all one hundred thousand dakinis, may I fulfill your unconditioned wishes.
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SN A AN gAY
T°’HOK ME T’HRIN LAY DZU T’HRUL DAK
Holders of unobstructed miraculous activity,

ﬁaq'sq'?éaigxgqm'ﬁamﬁz;"

DAM CHEN CHHO SUNG T’HUK DAM KANG

Buddha Puja
The Melodious Tamboura

keepers of pure samaya, Dharmapalas, may I fulfill your unconditioned wishes.

NN a
DOR JE T’HEK PAI DAM TS’IK DANG
Whatever samaya of the Vajrayana tradition

‘qqmu‘&%}maq%&%&mqnm

GAL WAI NYAM CHHAK CHI CHHIY SHAK
is broken, I confess.

2 a
‘ @'ﬁ?’ﬂ&ﬁ'ﬂ@ﬂ?’%ﬁﬂﬁ ﬂ"N ‘
CHHI NANG SANG WAI BAR CHHE GEK
Please purify outer, inner, and secret obstacles
[RE AR AR AR R
P’HO ME O SEL LONG DU SOL
in inconceivable, flawless wisdom light.

~ ~~ ~
N%ﬂ"'ﬁl’gﬁ'&] RN’V(N%K]Q%
CHHOK DANG T’HUN MONG NGO DRUP KUN
May all supreme and common siddhis

AL S AN 2 Y - . £
& RAT RYRARLF UNARR|
TS’E DIR DRUP PAI T’HRIN LAY DZO
and activities be accomplished in this life.

S AN A S S

‘651 TJQRRQ" ’iQR,‘.‘N Rﬁ z'% EN Qﬁ‘ﬂ RX %q& AR ﬁﬂ'” ”

This was requested from Jnana (Jigdral Yeshe Dorje) by Ngawang Kalden Dorje. May virtue i
Translated by my (Thinley Norbu Rinpoche’s) daughter, Pema Chokyi, Happy Lotus of Dharm

ncrease.
a, just before the tenth day of

the Tibetan sixth month, according to the terma tradition, the great birthday of Lotus Born Padmasambhava.

From the Diidjom Sungbum, volume Ma, no. 16, p.103
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Leymon Tendrel

by Rigdzin Jigme Lingpa

i S . o P N Yo S
A 5 RAU I AN R FRY
LAY MON TEN DREL PAK SAM JON SHING GI TENG DU
Upon the wish-fulfilling tree of good karma linked with prayers,

v v "\' v v ~. v v v v 2
G TR IR RN
GYA GAR SHAR GYI MA JA ZHON NU YANG P’HEP JUNG
the youthful peacock of east India alights.

AN L N . U
‘&@Qﬂiﬂ&ﬂﬁiﬁ&ﬁQ&N@ﬂNNQ@RﬁR‘
MA JAI DUK KOR DAM PAI CHHO CHHOK LA GYUR DANG
Turn your parasol tail towards the sacred teachings

m’@qm’ﬁ'?&'ﬂ :’m&'«&g’%q%q&' N

ZHON PA NGA TS’O T’HAR PAI LAM NA ZHIK ZIN YONG
so we young ones can reach the path of liberation.

‘Q‘N/ﬁ'c}&&'ﬁ@f\'@'@m'&‘ﬁ:’gm'ﬁm&ma‘

SO NAM CHIi KYI GYAL MO SHING TA LA P’HEP PAI
The chariot of the meritorious queen of spring has arrived,

N A D .""\.g NI LN .
|5 8 qRARSAIRIT VN34
LHO MON SHING LOI TS’AL GYI KHU JUK GI SUNG NYEN
the melodious voice of the cuckoo from the forest of Lhomon

'AAUA' “' UVA' A v v v v
‘UJ ﬂ"QS AZ AR QRQNN %§ Z'J‘
YA GII DRI ZAI BU MOI LING BU LAY NYEN PA
with a song sweeter than the flute up there with Gandharva’s daughter,
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a
(RSN TR G AR
YAR SUM NAM DA SO WAI TEN DREL LA YAK JUNG
an auspicious sign enlivening the three months of a good summer season.

‘q‘ﬁ:’@@&'@&'g’q'a@'mag“g&gq'ﬁm‘

DIR DU LAY MON T°’HUN PAI DOR JE YI PUN DROK

Vajra brothers and sisters gathered here, with complimentary good karma and prayers,

‘:'%’a'g'a'm@m’maﬁéﬂ'xm%m'i:"

NGA TS’OI LA MA ZHUK PAI CHHO RA LA P’HEP DANG
please come to the sacred place of our Guru.

‘\ '\P/ v 'c\' L4 ‘\' '\F/ "\' v
‘gﬁ AR Qiﬁ FAIRAAR ﬁﬂ@ %ﬁ JRR qN‘
MIN DROL DU TSI T’HUNG WAI GA TON KYI NGANG NAY
Through this festival of delight, drinking the nectar of initiations and teachings,

JARARAT ‘i .ma. '3551"\ Zq" b
[FHNANRILITG IR SN
NYAM GA LU RU LEN PAI KHYE CHHO SHIK YO DO
there is a special joyful experience song.

DD e A A .
[R5 A AR N RGN U Y TRV
DE CHHEN P’HO GYUR ME PAI ZHUK DRAL GYI U NAY
In the center of the seated line of unchangeable great exaltation

‘@7 'ﬁ&'g'345'@\04'wa'mg’&«@:&m@q

LHA DANG LA MAI ZHAL RAY MA GOM KYANG JAL JUNG
we have seen the Wisdom Deity and our Guru’s face even without visualizing.

‘34'5:'34(74@@’3’%:’%q"&ﬁ'qm@'éqm‘

MA DANG KHAN DROI NYING T’HIK O SAL GYI T’'HEK PAY
By the clear light vehicle, heart drop of the wisdom mother and dakinis,

v '«/ v v v ‘\' \F/ v 'c\ v ﬂ’/
‘QRQ %N SN ﬁf{gﬂl [} ﬁRN gﬂ 65‘ QQ” ”
JA LU CHHO KU DRUP PAI NGO DRUP CHIK ZHU-O
may we accomplish the siddhi of the Dharmakaya rainbow body
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